
Réf.  - 115174 / Maison 
Berger Paris

Recharge lampe Berger Panettone 500ml - Panettone 500 ml

Recharge lampe Berger Panettone 500ml / Panettone Lamp Berger Refill 500ml / Recarga lámpara 
Berger Panettone 500ml / 

UFI : N6Y8-JAT6-E00K-E0A8

Contenu net/ Net contents : 500 ml

FR
DANGER

Isopropanol

Dangereux. Respecter les précautions d'emploi.

En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de portée 
des enfants. Tenir à l'écart de la chaleur/ des étincelles/des f lammes nues/des surfaces chaudes. — Ne 
pas fumer. Maintenir le récipient hermétiquement fermé. EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: laver 
abondamment à l’eau et au savon. Appeler un CENTRE ANTIPOISON en cas de malaise. Éliminer le 
contenu/récipient dans un point de collecte des déchets spéciaux ou
dangereux.

EN
DANGER

Isopropanol

If  medical advice is needed, have product container or label at hand. Keep out of reach of children. 
Keep away from heat/ sparks/open f lames/hot surfaces. — No smoking. Keep container tightly closed. IF 
ON SKIN: Wash with plenty of soap and water. Call a POISON CENTER if  you feel unwell. Dispose of 
contents/container at hazardous or special waste collection point.



IT
PERICOLO

Isopropanolo

In caso di consultazione di un medico, tenere a disposizione il contenitore o l'etichetta del prodotto. 
Tenere fuori dalla portata dei bambini. Tenere lontano da fonti di calore/scintille/f iamme 
libere/superf ici riscaldate. — Non fumare. Tenere il recipiente ben chiuso. IN CASO DI CONTATTO CON LA 
PELLE: lavare abbondantemente con acqua e sapone. In caso di malessere, contattare un CENTRO 
ANTIVELENI. Smaltire il prodotto/recipiente in un punto di raccolta rif iuti pericolosi o
speciali.

DE
GEFAHR

Isopropanol

Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder Etikett bereithalten. Darf nicht in die Hände von Kindern 
gelangen. Von Hitze/Funken/offener Flamme/heißen Oberf lächen fernhalten. Nicht rauchen. Behälter 
dicht verschlossen halten. BEI BERÜHRUNG MIT DER HAUT: Mit viel Wasser und Seife waschen. Bei 
Unwohlsein GIFTINFORMATIONSZENTRUM anrufen. Inhalt/Behälter der Problemabfallentsorgung zuführen.

ES
PELIGRO

Isopropanol

Si se necesita consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera del alcance de los 
niños. Mantener alejado de fuentes de calor, chispas, llama abierta o superf icies calientes. — No fumar. 
Mantener el recipiente herméticamente cerrado. EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con agua y 
jabón abundantes. Llamar a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA si la persona se encuentra mal. Eliminar el 
contenido/el recipiente en un centro de recolección de materiales
peligrosos o de deshechos especiales.

En caso de accidente consultar al Servicio Médico de Información Toxicológica. Teléfono: 91 562 04 20.

NL
GEVAAR

Isopropanol



Bij het inwinnen van medisch advies, de verpakking of het etiket ter
beschikking houden. Buiten het bereik van kinderen houden. Verwijderd houden van warmte, hete 
oppervlakken, vonken, open vuur en
andere ontstekingsbronnen. Niet roken. In goed gesloten verpakking bewaren. BIJ CONTACT MET DE HUID: 
met veel water en zeep wassen. Bij onwel voelen een ANTIGIFCENTRUM raadplegen. Inhoud/verpakking 
afvoeren naar inzamelpunt voor gevaarlijk of bijzonder
afval brengen.

PT
PERIGO

Isopropanol

Se for necessário consultar um médico, mostre-lhe a embalagem ou o rótulo. Manter fora do alcance 
das crianças. Manter afastado do calor, superf ícies quentes, faíscas, chamas abertas e outras
fontes de ignição. Não fumar. Manter o recipiente bem fechado. SE ENTRAR EM CONTACTO COM A PELE: 
lavar abundantemente com água. Caso sinta indisposição, contacte um CENTRO DE INFORMAÇÃO
ANTIVENENOS. Eliminar o conteúdo/recipiente, enviando-os para local autorizado para a
recolha de resíduos perigosos ou especiais.

CZ
NEBEZPEČÍ

Isopropanol

Je-li nutná lékařská pomoc, mějte po ruce obal nebo štítek výrobku. Uchovávejte mimo dosah dětí. 
Chraňte před teplem, horkými povrchy, jiskrami, otevřeným plamenem a
jinými zdroji zapálení. Zákaz kouření. Uchovávejte obal těsně uzavřený. PŘI STYKU S KŮŽÍ: Omyjte velkým 
množstvím vody a mýdla. Necítíte-li se dobře, volejte TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÍ
STŘEDISKO. Odstraňte obsah/obal ve sběrném místě pro zvláštní nebo nebezpečné odpady.

FI
VAARA

Isopropanoli



Jos tarvitaan lääkinnällistä apua, näytä pakkaus tai varoitusetiketti. Säilytä lasten ulottumattomissa. 
Suojaa lämmöltä, kuumilta pinnoilta, kipinöiltä, avotulelta ja muilta
sytytyslähteiltä. Tupakointi kielletty. Säilytä tiiviisti suljettuna. JOS KEMIKAALIA JOUTUU IHOLLE: Pese 
runsaalla vedellä ja saippualla.‪ Ota yhteys MYRKYTYSTIETOKESKUKSEEN, jos ilmenee pahoinvointia. Hävitä 
sisältö/pakkaus erityisille tai vaarallisille jätteille tarkoitettuun
keräyspisteeseen.

SE
FARA

Isopropanol

Ha förpackningen eller etiketten till hands om du måste söka läkarvård. Förvaras oåtkomligt för barn. Får 
inte utsättas för värme, heta ytor, gnistor, öppna lågor och andra
antändningskällor. Rökning förbjuden. Behållaren ska vara väl tillsluten. VID HUDKONTAKT: Tvätta med 
mycket tvål och vatten. Vid obehag, kontakta GIFTINFORMATIONSCENTRALEN. Innehållet/behållaren 
lämnas till insamlingsställe för farligt avfall.

DK
FARE

Isopropanol

Hvis der er brug for lægehjælp, medbring da beholderen eller etiketten. Opbevares utilgængeligt for 
børn. Holdes væk fra varme, varme overf lader, gnister, åben ild og andre antændelseskilder. 
Rygning forbudt. Hold beholderen tæt lukket. VED KONTAKT MED HUDEN: Vask med rigeligt sæbe og vand. 
Kontakt GIFTLINJEN i tilfælde af ubehag. Indholdet/ beholderen bortskaffes i et godkendt 
affaldsmodtagelsesanlæg.

HU
VESZÉLY

Izopropanol



Orvosi tanácsadás esetén tartsa kéznél a termék edényét vagy címkéjét. Gyermekektől elzárva 
tartandó. Hőtől, forró felületektől, szikrától, nyílt lángtól és más gyújtóforrástól távol
tartandó. Tilos a dohányzás. Az eredeti edényzetben tárolja. HA BŐRRE KERÜL: Lemosás bő vízzel és 
szappanal. Rosszullét esetén forduljon TOXIKOLÓGIAI KÖZPONTHOZ. A tartalom/edény elhelyezése 
hulladékként: adja le egy speciális vagy
veszélyes hulladék gyűjtésére szolgáló ponton.

EL
ΚΙΝΔΥΝΟΣ

ισοπροπανόλη

Εάν ζητήσετε ιατρική συμβουλή, να έχετε μαζί σας τον περιέκτη του
προϊόντος ή την ετικέτα. Μακριά από παιδιά. Μακριά από θερμότητα, θερμές επιφάνειες, σπινθήρες, γυμνή φλόγα και 
άλλες
πηγές ανάφλεξης. Μην καπνίζετε. Ο περιέκτης διατηρείται ερμητικά κλειστός. ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΕΠΑΦΗΣ ΜΕ ΤΟ 
ΔΕΡΜΑ: Πλύντε με άφθονο νερό Καλέστε το ΚΕΝΤΡΟ ΔΗΛΗΤΗΡΙΑΣΕ εάν αισθανθείτε αδιαθεσία. Απορρίψτε το 
περιεχόμενο/περιέκτη σε σημείο συλλογής ειδικών ή
επικίνδυνων αποβλήτων.

PL
NIEBEZPIECZEŃSTWO

Izopropanol

W razie konieczności zasięgnięcia porady lekarza należy pokazać pojemnik lub
etykietę. Chronić przed dziećmi. Przechowywać z dala od źródeł ciepła, gorących powierzchni, iskrzenia,
otwartego ognia i innych źródeł zapłonu. Palenie wzbronione. Przechowywać pojemnik szczelnie 
zamknięty. W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ: Umyć dużą ilością wody z mydłem. W przypadku złego 
samopoczucia skontaktować się z OŚRODKIEM
ZATRUĆ. Zawartość/pojemnik usuwać do składowiska odpadów niebezpiecznych.

Fabriqué en France / Made in France

Fabricant / Manufacturer
PRODUITS BERGER S.A.S

ROUTE D’ELBEUF - BP21 27520 GRAND BOURGTHEROULDE FRANCE

SERVICE CONSOMMATEUR TEL. : +33(0)2 32 96 22 00

info@emosia.fr



Distribué par / Distributed by
EMOSIA

30 STAMFORD STREET

SE1 9LQ, LONDON

UNITED KINGDOM

TEL: +441702200639

contact@maisonberger.co.uk

IMBIEX SA

1462, YVONAND

TEL.: +41 (0)24 430 02 11

TOO « DOM PARFUMERII »

56/29 TIMIRYAZEVA STR. BOSTANDYKSKIY DISTRICT

50060, ALMATY

KAZAKHSTAN

TEL : +7-702-641-89-00

Information Produit / Product Information / Etichettatura Ambientale / Etiquetado Ambiental


